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[TRANSLATION – TRADUCTION] 

MEMORANDUM OF COOPERATION BETWEEN THE GOVERNMENT OF 
THE REPUBLIC OF LATVIA AND THE GOVERNMENT OF THE RE-
PUBLIC OF BELARUS IN THE ENERGY SPHERE 

The Government of the Republic of Latvia and the Government of the Republic of 
Belarus, hereinafter referred to as the Parties, 

Considering the importance of the dynamic development of bilateral relations, 

Based on the principles of equality and mutual benefit, 

Attaching special significance to the expansion of cooperation in the energy sphere, 

Recognizing the necessity to further consolidate energy security, 

Have agreed as follows: 

Article 1 

The Parties shall facilitate the parallel operation of the energy systems of the Repub-
lic of Latvia and the Republic of Belarus for the purpose of arranging mutually beneficial 
trade and transit of electric energy. 

Article 2 

The Parties shall cooperate in the field of deliveries of electric energy involving the 
mutually beneficial use of the features of the structure of the energy sources of the Re-
public of Latvia and the Republic of Belarus. 

Article 3 

The Parties express an interest in joint actions to build electricity-generating facili-
ties, including electric power plants that use renewable energy sources. 

Article 4 

The Parties shall hold consultations on matters of price and rate policy in the field of 
the international transit of electric energy on the basis of mutual benefit. 

Article 5 

The Parties shall effect the timely exchange of the laws and regulations of the States 
of the Parties that pertain to cooperation under this Memorandum. 
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Article 6 

Disputes with regard to the interpretation or application of this Memorandum shall 
be settled by the Parties through negotiations and consultations. 

Article 7 

Amendments and addenda may be made to this Memorandum with the consent of 
the Parties and shall be formalized as protocols that are an integral part of this Memoran-
dum and that enter into force in the manner stipulated in Article 8 of this Memorandum. 

Article 8 

This Memorandum shall enter into force on the date of its signature and shall remain 
in force for five years. This Memorandum shall be extended for subsequent five-year pe-
riods, unless one of the Parties, at least six months prior to the expiry of a period, informs 
the other Party in writing, via the diplomatic channel, of its intention to terminate the 
Memorandum. 

DONE at Minsk on 18 February 2009 in two copies, each in the Latvian, Belarusian, 
and Russian languages, all texts being equally authentic. In the event that differences 
arise in the interpretation of this Memorandum, the Russian text shall prevail. 

For the Government of the Republic of Latvia: 

For the Government of the Republic of Belarus: 
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[TRANSLATION – TRADUCTION] 

MÉMORANDUM DE COOPÉRATION DANS LE DOMAINE DE 
L’ÉNERGIE ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA RÉPUBLIQUE DE 
LETTONIE ET LE GOUVERNEMENT DE LA RÉPUBLIQUE DU BÉ-
LARUS 

Le Gouvernement de la République de Lettonie et le Gouvernement de la Républi-
que du Bélarus, ci-après dénommés « les Parties », 

Conscient de la nécessité du développement dynamique de leurs relations mutuelles, 

Se fondant sur les principes d’égalité et d’avantage mutuel, 

Accordant une grande importance à l'expansion de la coopération dans le domaine 
de l'énergie, 

Reconnaissant la nécessité de renforcer plus avant la sécurité énergétique, 

Sont convenus de ce qui suit : 

Article premier 

Les Parties facilitent le fonctionnement en parallèle des réseaux électriques de la 
Lettonie et de la République du Bélarus pour l'organisation d’un commerce équitable et 
le transit de l'énergie électrique. 

Article 2 

Les Parties coopèrent dans le domaine de la fourniture de l’électricité en se servant 
de manière mutuellement avantageuse des caractéristiques de chacune des structures 
énergétiques de la République de Lettonie et de la République du Bélarus. 

Article 3 

Les Parties expriment leur intérêt pour la construction commune d'installations élec-
triques, y compris les centrales électriques utilisant des sources d'énergie renouvelables. 

Article 4 

Les Parties tiennent des consultations sur les prix et la politique tarifaire dans le do-
maine du transport international de l’électricité sur la base de l'avantage mutuel. 
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Article 5 

Les Parties veillent à modifier en temps opportun la réglementation des Parties rela-
tive à la coopération entreprise en vertu du présent Mémorandum. 

Article 6 

Les différends concernant l'interprétation ou l'application du présent Mémorandum 
sont réglés par les Parties par la voie de négociations et de consultations. 

Article 7 

Des modifications ou des amendements peuvent être apportés au présent Mémoran-
dum sur accord entre les Parties sous la forme de protocoles qui font partie intégrante du 
présent Mémorandum et qui entrent en vigueur conformément aux dispositions de 
l’article 8 du présent Mémorandum. 

Article 8 

Le présent Mémorandum entre en vigueur à la date de sa signature et est conclu pour 
une période de cinq ans renouvelable pour des périodes de même durée à moins que 
l’une des Parties ne notifie à l’autre, par écrit et par la voie diplomatique, au moins six 
mois avant l’expiration de la période en cours, son intention de le dénoncer. 

FAIT à Minsk, le 18 février 2009 en deux exemplaires, en langues lettonne, bélarus-
se et russe, tous les textes faisant également foi. En cas de divergence d’interprétation des 
dispositions du présent Mémorandum, le texte russe prévaudra. 

Pour le Gouvernement de la République de Lettonie : 

Pour le Gouvernement de la République du Bélarus : 


